8. KISPIRIT

Kispirit, -ën, -rű, -re, -i [K1. Pirith Kis P. Kispirith K2. Kispirit]. — T: 496 ha, L: 217. — P: „A községet nemes magyar elődeik a kuruc világ után szállták meg... .elneve​zését kölevényes fekete földétől, azaz piriti földétől vehette”. — Fcs.: „A piritiek neki dűltek a ködnek”. A szomszéd községbeliek Picimpiritnek becézik a falut kicsinysége miatt.

1. Ötös-Pirit : Ötházas-Pirit [Arany János u] U, Fr. Mintegy 50 éven át csak öt ház volt itt elkülönülve a községtől. Ma már összeépült vele. 2. Csárda utca : Kosut utca [Kossuth Lajos u] U. A csárdáról. 3. Rígi csárda : Kispiriti csárda É. 1822-ben épít​tette Fülöp István. Savanyú Jóska kedvelt helye volt, de más bakonyi betyárok is látogat​ták. Sok betyártörténet él a faluban. 4. Kulturház É. 1958-ban építették a tsz segítségével 5. Bót [Vegyesbolt] É. Nh.: „Itt van ez a bót / Kanász Pálé vót / Azé lett ez bót / Megvette a Rót”.—Lakóház volt. 6. Fő utca : Ujj utca : Szécsényi utca [Széche​nyi István u] U. A Fő utca a falu nyugati végétől a Csárda utcáig, az Új utca innen keletre a külterületig tart. Az Új utcát 1920-ban kezdték építeni. 7. Falukapu Volt É. Faoszlopokon álló, vesszőfonatú kapu volt itt. 8. Kismajor : Téeszmajor M. Régen egyéni volt. 9. Harangláb É. Az evangélikus felekezeté volt. 10. Templom [Reformá​tus templom] É. 1793-ban épült. 11. Ёrzsébet kirájné fájo : Ёrzsébet kirájné-emlékfa. 1898-ban ültetett hársfa, néhány éve elpusztult. 12. Kovácsház : Kovácsméhêl É. Illet- ményház volt, ma lakóház. 13. Hősök ligetë : Hősi liget Liget. Az 1914-es háború 17 hősi halottjának 17 fenyőfája. 14. Templom tér Tér 15. Köz [Petőfi Sándor u] U 16. Szarka szër, -be [Thököly Imre u] U, Fr. A környező akácfákon sok szarkafészek van. 17. Iskola : Rëfromátus iskola É. A körzetesítésig iskola és tanítólakás volt. 18. Törvínház : Kössígházo É. Községháza, tanácsháza volt, ma kirendeltség. 19. Bábaház É. A község bábájának illetményháza volt, lakóház. 20. Kanászház : Pásztorház É. Illet- ményház volt, ma lakóház. 21. Dezső-féle ház É. A Dezső családé volt, ma a tsz szolgá​lati lakása. 22. Téeszmajor M. A Dezső családé volt. 23. Temető [Református temető]. 24. Hosszi alla [K1. Hosszu alja, r] S, r 25. Hosszi-rítek [K2. ~ ] S, r. Hosszan végighúzódik a csöglei határ mentén. Ide tartozik: 24., 26. 26. Ülés allai rétek [K1. Utés alja, r] S, r 27. Hunyor Vf 28. Szöktető, -re D, sz. Nh.: A kispiritiek e dűlőn keresztül szöktek a török elől a Hunyor bozótjába. Más változat szerint a betyárok erre szöktek a csárdából a pandúrok elől. 29. Homokos-gödrök Gs, mlen. Homokot bányásztak innen. 30. Mocsola szëri [K1. Macsora szeri d, sz, r K2. Mocsoraszeri] Mf, sz. A mocsola (kenderáztató) általánosan ismert. 31. Erdő alla : Tölös alla [K1. Tőlles alja, r K2. Tölös alja] D, sz. Hajdan tölgyerdő volt. Ide tartozik: 35—8. 32. Jánka-domb D, sz, e volt. L. 72. 33. Hosszi, -ba : Hosszi-düllő [K1. K2. Hosszu d] Men, sz, r. Hosszú, keskeny dűlő volt a Korpád-tótól északra. Ide tartozik: 28., 29., 30. 34. Dobogó, -ra D, sz. A tőzeges altalaj az igás állatok járásakor dobogó hangot adott. Ide tartozik: 30. 35. Tölös, -be D, sz. Tölgyerdő volt. Kis terület neve. 36. Tölösi ut Út. A dűlőt szegélyezi. 37. Ülés allai ut Út. A dűlőben van. 38. Ülés alla [K2. Ülés alja] D, sz. A hagyomány szerint itt volt az Árpád-kori Ülésalja nevű falu. 39. Nagypiriti ut Út Oda visz. 40. Pap mezeje Do, sz, r. Ez volt a pap illetményföldje. 41. Mocsola szëri ut Út. A dűlőben van. 42. Csöglei ut Út. Oda visz. 43. Verëm alla : Vermëki, -re : Csikólegellő, -re [K1. Verem alji, r] Men, sz. Itt szokták elvennelni télire a krumplit, zöldségfélét. Csikólegelő is volt itt. 44. Verëm allai gyalogút Út. Az azonos nevű dűlőn át visz. 45. Sürü ali [K1. Sürü alji 2-dik, sz, r K2. Süni alja] Do, sz, l. Fekvéséről. Ülésalja falu romjai átnyúlnak ide is. Ide tartozik: 43—4., 46. Rekëttyés, -re : -be : Rekëttye, Rekëttyébe Do, 1. Erdő volt. 47. Jánkai gyalogut Út Oda visz. 48. Korpás-tó [~i d K2. ~] Mf, sz, r. Ide tartozik: 47., 50—2. 49. Sürü ali ut Út Az azonos nevű dűlőt határolja dél felől. 50. Berëk, -be Mf, r, sz. Régen kis erdő volt. 51. Düllőut Út. Nagypiritre visz. 52. Berke-tó. Időszakos tó. Föld- és homokvevő gödrökből keletkezett 53. Sürü, -re [K1. Ülés alji d, e K2. ~ K2. Ülés alji]S, sz. A múlt század közepén erdő volt 54. Csapásut Út. Marhahajtó út volt. 55. Sürüi ut Út. A dűlőről 56. Kökín-szëgi ut Út. Az azonos nevű dűlőről 57. Rítëk alatti ut Út 58. Mestër-tag S, sz. Erdő volt, illetményföld volt. 59. Temetei itt Út. A temetőről indul. 60. Barca-tag S, sz. Volt tulajdonosáról. 61. Bërëc-tag S, sz. Volt tulajdonosáról. 62. Sás-vőgy Mf, r 63. Kökín-szëgi : Kökín-szëgi első S, sz. Valamikor erdő volt. 64. Kőkín-szëgi-kut Kút. Az azonos nevű dűlőben van. 65. Kökin-szëgi más odik S, sz. Valamikor erdő volt. 66. Cser eleje : Cser eleji düllő [K1. K2. Cserelyei d, sz] Men, sz, e volt. A falu felől kezdték a csererdőt irtani, így keletkezett a név. Ide tartozik: 58., 60—2., 77., 84—5., 87. 67. Csőszi ut Út. Oda visz. 68. Bodor-tag S,sz 69. Temetei-düllő S, sz. A temetőről. 70. Csonkás, -ra S, sz, e volt. A dűlő közepe táján volt egy nagyobb, alacsonyabban fekvő rész, ahol esős időben a víz megállt, s így a hasznos területet megcsonkította. 71. Fülöp-tag S, sz 72. Jánka-düllő : Jánkapuszta: Jánka-főde : Jánkapirit [K1. Jánkai d, sz P. Jánka pu K2. Jánkai ] Hr, S, sz, hajdan e. Nemesi birtok volt pusztával a XVI. századtól. Utolsó tulajdonosa Janka István volt. P: „a rege szerint egy árva hajadon leányé volt, kinek az akkori háborús világban szülői s rokonai elpusztultak, s kint a birtokán keresztül vezető útfélen sirdogált, s gróf Erdődy neveze​tű... megszánván partfogása alá vette. — A hagyományos írások is e birtokot lánykai pusztának nevezik, jelenleg 2/3 része Berecz családé, a többi több birtokosé tagosztás óta”. — Ezt a hagyományt a község lakói is ismerik. Egy 1817-es okmány bizonyítja, hogy ekkor gróf Erdődy Károly jánosházi földbirtokos tulajdona volt Jánkapuszta. Ide tartozik: 32., 48., 69., 76., 88., 94. 73. Csonkás-tó. Időszakos tó. Az azonos nevű dűlőben van. 74. Ósó-sürüi : Nyirës, -be : Nyirësi-düllő [K1. Rövid nyilati d 1-ső, sz, e K2. Rövid nyilas] S, sz. Valamikor erdő volt. Ide tartozik: 68., 71., 75. 75. Ferenci-tag S, sz 76. [K1. Hosszu nyilati d 2-dik, e K2. Hosszú nyilas] 77. Csapási-kut Kút. A Csapásút mellett van. 78. Csonkási-kut Kút. Az azonos nevű dűlőben van. 79. Düllőut Út 80. Határ-árok : Erdő-árok Vf 81. Nyirës, -be : Második-nyirës S, sz,r 82. Ósó-sürüi ut Út. Az azonos nevű dűlőben van. 83. Nyirës, -be : Nyirësi-düllő S, sz, e, 1 84. Nyirës, -re : Nëgyedik-nyirësi-düllő S, sz, e volt 85. Hosszi-nyirës : Harmadik-nyirësi-düllő Men, sz, e volt 86. Szent-vőgyi ut Út. A dűlőről. 87.Disznópáskom Mf, 1 88. Bébic- erdő S, e. Sok bíbic él itt. 89. Cser elei árok Vf  90. Hozsa, Hozsába Mf, r. A kertai határ mente. Ide tartozik: 87. 91. Kendëráztató : Piócaszëdő. Időszakos tó. Kender​áztató volt, pióca élt benne, szedték, eladták. 92. Szent-vőgy Mf, r. Ezen át vitt a miseút. 93. Szent-vőgyi gyalogut. Volt út. Ezen jártak a kispiriti evangélikusok Kertára misére. 94.Jánkai-árok : Bébic-árok Vf.
Az adatközlők nem ismerték: 53. K1. Ülés alji d K2. Ülés alji 74. K1.Rövid nyilati d, 1-ső K2. Rövid nyilas 76. K1.Hosszu nyilati d 2-dik K2. Hosszú nyilas. — P:„Föl- deinek topográphiai elnevezései mind eredeti nevei már magokban értetődnek...”. — K1: 1857., P: 1864., K2:1927., Hnt: 1973.
Gyűjtötte: Szabó Dénes ny. tsz-elnök. — Adatközlök: Dana Gyula 74, Fülöp István 38, Fülöp Lajos 80, Hajmás Sándor 85, Horváth Jenő 50, Molnár Lajos 60, Rákóczi Gábor 88, Süle Sándor 88 é.
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